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BOLLETTINO
dell' Opera del Vocabolario della Svizzera Italiana

N. 2 (Dicembre 1926).

Isone albiföz abjes alba.

Da *abjeteus (IiEW., § 25) ci aspetteremmo abggz. Notevole il
cambiamento di suffisso che noil so se attribuire a motivi fonetici o a

qualche influsso analogico e 1' evidente intrusione di albus nella base

latina.
S. Sganzini.

asmario armadio.

Y. Salvioni in Ro. XXXIX, 465, ZRPh. XXII, 480. La dissimila-
zione e anche di dialetti ticinesi: Rovio (lug.) afmarjfli (pi. afmari),
Avegno (valmagg.) afmari-, Sonvico (lug.) afmarfa, -a^ra, Villa lug.
ra fmarjfl,Der.: Villa lug. fmap'in «piccolo armadio a muro »,

[valtell. ajmarifi] ; Rovio afmaj.rÖ « buco nella parete con o senza

sportello o anche chiuso da tenda ».

A Sonogno (loc.), arumari (epent.); a Cavergno (valm.) limari
(epent. e dissiin. di r-r in l-r).

C. Meri.o.

lev. lavas.

II mio informatore mi da il vocabolo per Quinto con questa spie-

gazione : In senso eomune, efflusso del flume (con sabbie) nella cam-

pagna, ma, in molti paesi, zona lungo flume». II vocabolo e da man-
dare col lomb. aves « quel punto piii o men braccia sotterra ove trovi
acqua che rampolla dalla ghiaia » « il letto o livello delle acque sot-
terranee della pianura milanese » (Cherubini ' Voc. ') e col brianz.
naves « tutte quelle scaturigini che dalla vetta o dal dorso dei colli
scendono in valle» (ibid.), che il Salvioni in HS/SvIt. XVII, 14

derive dal lat. Ai'EX, etimo accolto dal Meyer-Luebke in liEtW., § 518.

La voce leventinese e un nuovo esempio di coucrezione dell' articolo ;

e quanto al senso, avra primieramente indicato « il punto estremo rag-

1 Per il genere mutato v. Salv. in Ro. XXXIX, 435.
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